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La seance est ouverte a 10 h 15. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient 

Lettre datee du 13 juillet 2003, adressee 
au President du Conseil de securite par le 
Charge d’affaires par interim de la Mission 
permanente du Liban aupres de FOrganisation 
des Nations Unies (S/2006/517) 

Le President : J’informe les membres du Conseil 
que j’ai requ des representants d’Israel et du Liban des 
lettres dans lesquelles ils demandent a etre invites a 
participer au debat sur la question inscrite a l’ordre du 
jour du Conseil. Suivant la pratique etablie, je propose, 
avec l’assentiment du Conseil, d’inviter ces 
representants a participer au debat, sans droit de vote, 
conformement aux dispositions pertinentes de la Charte 
et a Particle 37 du reglement interieur provisoire du 
Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur l’invitation du President, M. Gillerman 
(Israel) prend place a la table du Conseil. 

Sur l ’invitation du President, M. Mahmoud 
(Liban) prend place a la table du Conseil. 

Le President : Conformement a P accord auquel 
le Conseil de securite est parvenu lors de ses 

consultations prealables, je considererai que le Conseil 
de securite decide d’inviter, en vertu de Particle 39 de 
son reglement interieur provisoire, M. Jean-Marie 
Guehenno, Secretaire general adjoint aux operations de 
maintien de la paix. 

II en est ainsi decide. 

J’invite M. Guehenno a prendre place a la table 
du Conseil. 

Le President : Conformement a P accord auquel 
le Conseil de securite est parvenu lors de ses 

consultations prealables, je considererai que le Conseil 
de securite decide d’inviter, en vertu de Particle 39 de 
son reglement interieur provisoire, M. Ibrahim 
Gambari, Secretaire general adjoint aux affaires 
politiques. 

II en est ainsi decide. 


Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil de securite se reunit comme suite a la demande 
presentee dans la lettre datee du 13 juillet 2006, 
adressee au President du Conseil de securite par le 
Charge d’affaires du Liban, publiee sous la cote 
S/2006/517. 

Je voudrais appeler l’attention des membres du 
Conseil sur les documents S/2006/518 et S/2006/522, 
qui contiennent le texte de lettres datees du 13 juillet 
2006, adressees au President du Conseil de securite par 
le Charge d’affaires du Liban, ainsi que sur le 
document S/2006/515, qui contient le texte d’une lettre 
datee du 12 juillet 2006, adressee au President du 
Conseil de securite par le Representant permanent 
d’Israel. 

Le Conseil de securite va entendre maintenant un 
expose de M. Jean-Marie Guehenno, Secretaire general 
adjoint aux operations de maintien de la paix. Je lui 
donne la parole. 

M. Guehenno (parle en anglais) : Comme les 
membres du Conseil le savent, Israel et le Liban 
traversent en ce moment la crise la plus grave depuis le 
retrait des forces israeliennes du Sud-Liban en 2000, et 
de part et d’autre, le nombre des victimes ne fait que 
croitre. 

La crise a commence le 12 juillet lorsque, a 
environ 9 heures (heure locale), le Hezbollah a tire 
depuis le territoire libanais plusieurs roquettes par-dela 
la Ligne bleue vers les positions des Forces de defense 
israeliennes (FDI) proches de la cote et de la ville 
israelienne de Zarit. Peu de temps apres, les 
combattants du Hezbollah ont franchi la Ligne bleue, 
penetre en Israel et attaque une patrouille des FDI. Le 
Hezbollah a capture deux soldats israeliens des FDI, a 
tue trois autres soldats et en a blesse deux. Les soldats 
captures ont ete emmenes au Liban. 

Suite a l’attaque de la patrouille, il y a eu un 
echange nourri de tirs entre le Hezbollah et les FDI de 
part et d’autre de la Ligne bleue. Bien que l’echange de 
tirs se soit etendu tout le long de la Ligne bleue, il a ete 
le plus dense dans les zones a l’ouest de Bint Jubeil et 
dans la zone des fermes de Chebaa. Le Hezbollah a 
pris pour cibles les positions des FDI et les villes 
israeliennes au sud de la Ligne bleue. Israel a riposte 
par des attaques terrestres, aeriennes et maritimes. 
Outre les frappes aeriennes sur les positions du 
Hezbollah, les FDI ont egalement pris pour cibles de 
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nombreux ponts et routes dans le sud du Liban. Les 
FDI ont declare avoir lance ces attaques pour 
«empecher le Hezbollah de transferer les soldats 
enleves ». 

Au moins un char et une section des FDI ont 
penetre au Liban dans la zone depuis laquelle le 
Hezbollah a lance son attaque, pour essayer de delivrer 
les soldats captures. Un dispositif explosif a detone 
sous le char, tuant quatre autres soldats des FDI. Un 
huitieme soldat des FDI aurait ete tue au cours des 
combats qui ont suivi pour essayer de recuperer les 
quatre corps. II semble que l’incursion ait ete localisee; 
la Force interimaire des Nations Unies au Liban 
(FINUL) n’a pas a ce stade connaissance d’autres 
incursions des FDI sur le territoire libanais. 

Dans l’apres-midi du 12 juillet, heure locale, le 
Gouvernement libanais a demande a la FINUL de 
negocier un cessez-le-feu. Israel a repondu qu’un 
cessez-le-feu etait subordonne au retour des soldats 
captures. 

Le Secretaire general a condamne l’attaque du 
Hezbollah qui a abouti a la capture de deux soldats des 
FDI et a appele a la liberation immediate et sans 
conditions des soldats. II a appele toutes les parties a 
faire preuve de la plus grande retenue et a respecter 
leurs obligations conformement au droit international 
humanitaire. 

Dans la matinee du 13 juillet, le Hezbollah a tire 
de nombreuses roquettes sur Nahariya, a 10 kilometres 
au sud de la Ligne bleue, qui auraient tue un civil 
israelien et blesse des dizaines d’autres. Plus tard dans 
la journee, deux roquettes ont atteint la ville d’Hai'fa, 
causant des dommages aux immeubles et blessant 
plusieurs personnes. Les FDI ont riposte en 
bombardant les positions du Hezbollah, l’aeroport 
international de Beyrouth, la chaine de television Al- 
Manar affiliee au Hezbollah et deux bases aeriennes. 
Les attaques ont contraint l’aeroport de Beyrouth a 
fermer. II a en outre ete rapporte que, dans la soiree de 
jeudi, Israel a attaque l’aeroport de Beyrouth une 
deuxieme fois, mettant le feu aux depots de carburant, 
ainsi qu’un faubourg au sud de Beyrouth. Les avions 
israeliens ont egalement largue des tracts sur tout le 
Liban, avertissant la population d’eviter les zones ou la 
presence du Hezbollah est attestee. 

Les deux parties continuent a echanger des tirs de 
maniere intermittente de part et d’autre de la Ligne 
bleue. II est inquietant que le nombre de tues et de 
blesses des deux cotes soit aussi eleve, bien qu’il ne 


puisse etre actuellement confirme de source sure. Sur 
la base des informations disponibles, huit soldats des 
FDI ont ete tues et plusieurs blesses; deux civils 
israeliens ont ete tues et des dizaines d’autres blesses. 

11 a ete rapporte qu’un soldat de l’armee libanaise a ete 
tue au cours de l’attaque d’une base aerienne, en plus 
de la cinquantaine de civils qui auraient ete tues et des 
dizaines de blesses. 

Le Representant personnel du Secretaire general 
pour le Liban, M. Pedersen, a exprime son inquietude 
face aux attaques nourries d’Israel et a l’escalade qui 
s’est produite de part et d’autre de la Ligne bleue. II a 
egalement fait part de sa plus profonde preoccupation a 
constater que l’armee israelienne met en oeuvre un 
blocus aerien et maritime qui accroitra les epreuves 
endurees par la population civile du Liban. 

La FINUL a fait etat de plusieurs cas de tirs des 
FDI pres de ses positions, notamment contre un depot 
de munitions pres de Naqoura. La Mission a egalement 
rapporte un cas de tirs du Hezbollah vers Israel pres 
d’une des positions de la FINUL. Aucun membre du 
personnel de l’Organisation des Nations Unies n’a ete 
blesse et le materiel n’a pas ete endommage. 

Depuis le debut des hostilites le 12 juillet, le 
personnel militaire de la FINUL a ete consigne a ses 
positions et pendant les echanges de tirs les plus 
nourris, il a du se mettre a l’abri dans les bunkers. Le 

12 juillet, les FDI ont averti la FINUL que toute 
personne - y compris le personnel des Nations Unies - 
qui s’approcherait de la Ligne bleue serait abattue. Du 
fait des tirs continus, la FINUL n’a pas ete en mesure 
de mener a bien ses patrouilles a bord de vehicules et 
d’helicopteres le long de la Ligne bleue. La capacite de 
la FINUL a surveiller l’evolution dans la zone des 
operations, et particulierement le long de la Ligne 
bleue, a par consequent ete tres limitee. La FINUL a 
essaye aujourd’hui de mener a bien une patrouille a 
l’arriere de sa zone d’operation, loin de la Ligne bleue, 
entre Marjayoun et Naqoura, mais n’a pas ete en 
mesure jusqu’a present d’achever la patrouille. La 
Mission a l’intention d’accroitre ses patrouilles dans la 
mesure du possible la ou la situation le permet. 

La FINUL est en contact avec les parties et les 
exhorte a faire preuve de retenue. Afm de renforcer les 
efforts qu’elle deploie pour retablir le calme et pour 
fournir l’aide humanitaire et medicale de base a la 
population civile, il est important que la FINUL soit en 
mesure de reprendre toutes ses operations dans la zone 
des operations sans que son personnel soit mis en 
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danger. Des civils libanais deplaces de leurs maisons 
dans le sud ont essaye de se diriger vers le nord et de 
traverser le Litani, mais en ont ete empeches par la 
destruction des ponts. Certains civils libanais sont 
entres en contact avec la FINUL pour lui demander des 
abris et d’autres formes d’aide. 

Le President : Je remercie M. Guehenno de son 
expose. 

Le Conseil de securite va entendre maintenant un 
expose de M. Ibrahim Gambari, Secretaire general 
adjoint aux affaires politiques. Je lui donne la parole. 

M. Gambari (parle en anglais) : Le Secretaire 
general est profondement alarme par l’escalade de la 
violence au Liban et en Israel. Certaines parties du 
Liban sont en etat de blocus et visees par une 
vigoureuse operation militaire israelienne, alors 
qu’Israel subit des attaques aveugles lancees par les 
forces du Hezbollah. L’escalade se produit des deux 
cotes. Nous sommes particulierement alarmes par les 
souffrances que subissent les civils des deux cotes. 

Le Secretaire general condamne toutes les actions 
qui prennent les civils pour cibles ou qui les mettent 
inutilement en danger du fait de leur nature 
disproportionnee ou aveugle. II faudrait rappeler aux 
parties que conformement au droit des conflits armes, 
les attaques ne doivent pas etre dirigees contre des 
biens de caractere civil. En particulier, elles ont 
l’obligation de faire preuve de prudence et de respecter 
le principe de proportionnalite lors de toutes les 
operations militaires de maniere a eviter, 
particulierement a la population civile, des souffrances 
inutiles. 

Le Secretaire general oeuvre sans relache a regler 
cette situation changeante et dangereuse. II appelle 
toutes les parties a respecter leurs obligations 
conformement au droit international humanitaire et aux 
accords internationaux, et il se tient en consultation 
etroite avec des dirigeants dans le monde entier pour 
trouver rapidement une solution a la crise, pour 
exhorter a la retenue et pour empecher que la situation 
ne devienne encore plus incontrolable. Nous esperons 
que les parties tiendront compte de ces conseils et que 
les acteurs regionaux qui ont de l’influence en feront 
de meme. Des actes imprudents et dangereux 
n’aboutiront qu’a davantage diffusions de sang et a 
une plus grande instabilite, enflammant une region deja 
tres instable. 


A cet egard, nous devons donner notre appui au 
Gouvernement libanais et nous sommes encourages par 
la declaration recente du Cabinet libanais, qui 
reaffirme son attachement aux resolutions 
internationales et au respect de la Ligne bleue. Nous 
soulignons pour toutes les parties concernees qu’une 
escalade qualitative n’est dans l’interet de personne et 
que le champ des initiatives diplomatiques se ferme 
rapidement. Toutes les parties devraient faire leur 
possible pour veiller a ce que ce champ reste ouvert. 

A la lumiere de cette evolution alarmante, le 
Secretaire general a decide d’envoyer une mission au 
Moyen-Orient pour exercer ses bons offices et 
contribuer a desamorcer la grave crise en cours dans la 
region. L’equipe est dirigee par son Conseiller special, 
M. Vijay Nambiar, et comprend deux autres 
specialistes des questions politiques de haut rang, 
M. Alvaro de Soto et M. Terje Roed-Larsen. 

Cette mission s’efforcera de contribuer a la 
desescalade de la situation en transmettant l’appel du 
Secretaire general a la liberation des soldats captures, a 
la retenue de toutes les parties et au cessez-le-feu. 
Toutes les parties seront aussi encouragees a user de 
leur influence pour desamorcer la situation. Dans tous 
les cas, l’equipe insistera egalement sur le message du 
Secretaire general, qui porte sur le respect du droit 
international humanitaire et la protection des 
populations et des infrastructures civiles. 

La mission arrivera aujourd’hui au Caire, ou elle 
rencontrera des responsables egyptiens et tiendra des 
consultations avec les ministres des affaires etrangeres 
de la Ligue des Etats arabes. L’equipe se rendra ensuite 
en Israel, au Liban et en Syrie, et d’autres lieux tel que 
le Secretaire general le jugera necessaire. L’equipe fera 
rapport au Secretaire general a son retour a New York. 
Je sais, bien entendu, que le Secretariat continuera de 
maintenir le Conseil de securite constamment informe 
de revolution de la situation. 

Le President : Je remercie M. Gambari de son 
expose. 

Je donne a present la parole au representant du 
Liban. 

M. Mahmoud (Liban) {parle en arabe) : Je 
voudrais tout d’abord, Monsieur le President, rendre un 
hommage particulier aux traditions et aux liens 
historiques qui unissent mon pays, le Liban, et le votre, 
la France, ainsi qu’a la position franchise traditionnelle 
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qui consiste a defendre la souverainete, l’integrite 
territoriale et l’independance du Liban. 

Le Conseil de securite se reunit aujourd’hui dans 
l’ombre de l’agression barbare et a grande echelle que 
mene Israel en ce moment meme contre mon pays, le 
Liban. Cette agression detruit les infrastructures 
libanaises et cause la mort de civils innocents au vu et 
au su de la communaute internationale, a laquelle il est 
demande aujourd’hui de maitriser l’agression 
israelienne et d’y mettre immediatement fin. 

Les operations ininterrompues de destruction et 
d’assassinat menees par Israel depuis le 12 juillet ne 
resoudront pas le probleme et ne feront que le 
compliquer davantage. Le Gouvernement israelien tient 
le Gouvernement libanais pour responsable de ces 
actes, bien que ce dernier ait publie le 12 juillet un 
communique dans lequel il declarait ne pas avoir eu 
connaissance de l’incident survenu sur la Ligne bleue 
ce jour la, ajoutant qu’il n’en etait pas responsable et 
qu’il n’approuvait pas cet acte. 

Les forces israeliennes ont lance une vaste 
operation militaire, bombardant de maniere deliberee 
des installations vitales. La plupart des ponts ont ete 
detruits. Les reserves de combustible des centrales 
electriques ont ete detruites. Les trois pistes 
d’atterrissage de l’aeroport international de Beyrouth 
ont ete detruites. De multiples installations civiles et 
batiments residentiels ont ete detruits, entrainant la 
mort de nombreux civils libanais, causant de graves 
pertes materielles et empechant d’innocents touristes 
de rentrer chez eux. Elies ont ensuite bombarde et mis 
hors service les aerodromes de Rayak et de Qulayat. 
Un blocus maritime et aerien a ete impose au Liban 
pour l’isoler de ses voisins et pour couper tous ses 
moyens de communication avec le monde exterieur. 

Les forces israeliennes n’ont pas hesite a prendre 
pour cible des civils innocents, violant ainsi tous les 
droits de l’homme, et surtout le droit a la vie. Elies ont 
bombarde des villages et des zones residentielles tout a 
fait pacifiques, detruisant les maisons avec leurs 
habitants a l’interieur. Plus de 60 martyrs sont tombes a 
ce jour, dont la plupart sont des civils. Des centaines de 
personnes ont ete blessees. 

Mon gouvernement condamne et denonce cette 
agression israelienne, qui est une violation flagrante de 
toutes les resolutions, lois, normes et conventions 
internationales. Je n’ai pas besoin d’expliquer au 
Conseil qui est la victime et qui est l’agresseur. Ce que 
fait Israel est un acte degression et de destruction 


visant a mettre le Liban a genoux et a l’ebranler par 
tous les moyens. 

Dans sa declaration du 13 juillet, le 
Gouvernement libanais a souligne une fois encore sa 
responsabilite d’assurer la protection de la nation et de 
ses citoyens et d’en garantir la surete et la securite. Il a 
egalement reaffirme son droit et son devoir d’exercer 
sa souverainete sur l’ensemble de son territoire, ainsi 
que de decider librement de ses choix nationaux, tant 
sur le plan interne qu’externe. Depuis plus d’un an, les 
Libanais ceuvrent inlassablement ensemble pour faire 
aboutir les efforts visant a restaurer l’independance et a 
reconstruire les institutions, en cooperation avec la 
communaute internationale et dans le plein respect des 
resolutions du Conseil de securite. L’agression 
israelienne entrave les efforts deployes pour 
encourager la democratic. Elle sape egalement la 
souverainete libanaise et les efforts visant a etendre 
l’autorite a l’ensemble du territoire. 

Mon gouvernement se felicite de l’initiative du 
Secretaire general visant a depecher une delegation de 
haut niveau qui s’attachera a reduire les tensions, a 
ramener la stabilite, a exiger le respect du droit 
international humanitaire et la protection des civils et 
des infrastructures civiles et a regler les causes 
profondes de la crise actuelle. 

Le mepris manifeste par Israel pour les appels 
lances par le Gouvernement libanais qui a fait part de 
son desir sans reserve de tenir des negociations, par 
1’intermediate des Nations Unies et d’autres parties, 
en vue de resoudre les problemes qui sont apparus, 
ainsi que leurs causes et leurs consequences, est la 
preuve irrefutable que les Israeliens ont 1’intention 
d’envenimer les choses. 

La communaute internationale, representee par le 
Conseil de securite, doit prendre une decision claire et 
immediate pour qu’intervienne sur le champ un cessez- 
le-feu complet, que soit leve le blocus maritime et 
aerien contre le Liban et que prenne fin l’agression 
israelienne. Le Conseil doit aussi s’attaquer aux causes 
profondes et aux consequences de la crise actuelle le 
long de la Ligne bleue. 

Le President : Je donne maintenant la parole au 
representant d’Israel. 

M. Gillerman (Israel) (parle en anglais) : Je 
voudrais vous ramener 32 ans en arriere, Monsieur le 
President, en une chaude journee d’ete a Beyrouth, 
exactement en ce meme jour symbolique pour vous et 
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votre peuple, le 14 juillet 1974. Je veux vous decrire la 
scene pour vous et pour mon collegue libanais. Les 
cafes, les bars grouillent de jeunes gens, les plages sont 
pleines de joyeux vacanciers, en un mot, c’est la Suisse 
du Moyen-Orient. Quelle difference par rapport aux 
rues de Beyrouth aujourd’hui, 32 ans plus tard! Mais le 
changement ne s’est pas opere cette semaine ni l’annee 
derniere. II a debute un an seulement apres la scene que 
je viens de decrire, en 1975, lorsque les Libanais ont 
entame leur longue descente vers l’oppression, la 
depression et la terreur. Le Liban est un pays qui est 
retenu en otage depuis 32 ans par des tyrans au nord et 
des terroristes au sud. C’est un pays dont la population, 
qui aime s’amuser, qui a l’esprit d’entreprise et qui est 
liberate, subit depuis plusieurs decennies Loppression, 
les troubles sectaires, la violence fondamentaliste, les 
conflits religieux, le joug syrien, les assassinats 
politiques, la terreur et une guerre civile de grande 
ampleur. 

En mai 2000, Israel a pris la penible et difficile 
decision politique de se retirer completement du Sud- 
Liban, ou il avait ete contraint, quelques annees 
auparavant, d’etablir une zone de securite afin 
d’empecher les attaques terroristes et les tirs de 
roquette effectues contre les villes et villages israeliens 
depuis le Liban. Le Conseil de securite a pris note du 
retrait complet d’Israel du Sud-Liban et de 
1’application pleine et entiere, par Israel, de la 
resolution 425 (1978) dans sa declaration presidentielle 
du 18 juin 2000 (S/PRST/2000/21). 

Ce fut alors l’heure de verite pour le Liban : le 
gouvernement allait-il se livrer a une introspection et 
affranchir son peuple de l’etau de la terreur? Ou 
laisserait-il les terroristes du Hezbollah transformer 
son territoire en base d’attaques contre les civils 
israeliens? Malheureusement, le Gouvernement 
libanais a choisi la deuxieme solution. 

Une deuxieme chance s’est offerte au 
Gouvernement libanais apres l’application partielle de 
la resolution 1559 (2004) du Conseil de securite et le 
retrait de la majeure partie des forces syriennes du 
territoire libanais. La encore, le Conseil et le monde 
entier attendaient de voir ce que le Liban ferait de cette 
occasion historique. Une nouvelle fois, le 
Gouvernement libanais a malheureusement choisi de 
succomber a la terreur, au lieu de la vaincre, en laissant 
les terroristes occuper le sud de son territoire, au lieu 
de les desarmer, et en relachant son contrdle du pays, 
au lieu d’exercer sa pleine souverainete. Rarement, il y 
a eu de meilleur exemple d’un peuple qui ne perd 


jamais une occasion de perdre une occasion. Le Liban 
n’a malheureusement pas satisfait aux exigences de la 
communaute internationale et n’a pas obei aux 
resolutions renouvelees du Conseil de securite. Helas, 
le peuple libanais paye aujourd’hui le prix de cette 
passivite et incapacity. 

Il y a deux jours, les terroristes du Hezbollah, qui 
agissent en toute impunite dans le Sud-Liban, ont lance 
une attaque soudaine et non provoquee contre le 
territoire israelien. Des roquettes Katioucha ont plu par 
dizaines sur les villes et villages israeliens, faisant de 
nombreuses victimes civiles. Au milieu de cet 
effroyable assaut, les terroristes du Hezbollah sont 
entres sur le territoire d’Israel pour tuer des soldats et 
en kidnapper deux autres, qu’ils ont ramenes dans leur 
fief a l’interieur du Sud-Liban. Israel n’avait pas 
d’autre choix que de riposter. C’est ce qu’aurait 
d’ailleurs fait n’importe quel autre gouvernement 
democratique responsable. Apres avoir fait preuve 
d’une retenue sans exemple pendant six annees ou il a 
essuye d’innombrables attaques, Israel devait repondre 
a cette agression absolument sans fondement et d’une 
ampleur inegalee ces dernieres annees. 

J’attire l’attention sur un fait incontestable : 
Israel a agi en reaction directe a un acte de guerre 
commis depuis le Liban. Tout en en tenant le Liban 
pour responsable, Israel prend soin de concentrer sa 
riposte sur les fiefs, les positions et 1’infrastructure du 
Hezbollah. Les centaines de roquettes Katioucha tirees 
depuis le Liban ces derniers jours temoignent de 
l’immensite de T arsenal de roquettes et d’autres armes 
que le Hezbollah a accumule ces dernieres annees. Or, 
nous n’avons cesse de mettre en garde contre ce 
danger. Une grande partie des missiles de longue 
portee qui ont frappe les villes israeliennes, dont 
Nahariyya, Safed, Rosh Pina et la ville portuaire 
d’Hai'fa, ont ete lances depuis des maisons privees, 
habitees par des families : une piece a ete transformee 
en pas de tir, tandis que la famille joue le role d’hote 
aux missiles. Voila un nouvel exemple de la maniere 
cynique et sauvage dont l’organisation du Hezbollah 
utilise les civils comme des boucliers humains, au 
mepris total de la vie humaine. 

Au cours des dernieres 48 heures, plus de 
500 roquettes Katioucha et obus de mortier ont ete tires 
sur le nord d’Israel, tuant deux civils et blessant des 
centaines d’autres, notamment des femmes et des 
enfants. Plusieurs civils israeliens et huit soldats ont 
ete tues, et les blesses se comptent par centaines. Il est 
tres important que la communaute internationale 
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comprenne que, meme si c’est le Hezbollah qui 
pratique ce terrorisme vicieux, il n’est que la main 
tachee de sang de la Syrie et de l’lran. Avec le Hamas, 
la Syrie et l’lran, le Hezbollah forme un nouvel axe 
funeste de la terreur, un club infame dont l’entree se 
paye en versant le sang d’innocents et en semant la 
terreur dans le monde entier. 

Pour devenir membre de ce club, il faut etre dote 
d’une insondable capacite de faire le mal. Le President 
iranien a maintes fois nie l’Holocauste tout en 
preparant allegrement le second. Un grand nombre des 
missiles de longue portee qui ont ete largues sur Israel 
ces derniers jours sont d’origine iranienne. Ils ont 
fabriques par ce meme regime qui cherche a se 
procurer des armes nucleaires et qui finance le 
Hezbollah a hauteur de 100 millions de dollars par an. 

Osons-nous nous demander combien de families 
au Liban se preparent, en ce moment meme, a 
accueillir des bombes « sales » et d’autres armes de 
destruction massive, gracieusement mises a leur 
disposition par l’lran? 

La Syrie, autre membre de ce club, est un mecene 
et un bailleur de fonds notoire des organisations 
terroristes, qu’elle accueille dans sa capitale, Damas. 
Le Gouvernement syrien, qui considere toujours le 
Liban comme une Syrie du Sud, oeuvre inlassablement 
a saper tous les efforts tendant a un avenir de paix dans 
la region. 

Aujourd’hui, le Liban est occupe par la terreur : 
que ce soit dans le sud, ou cette terreur est dirigee 
contre Israel, ou a Beyrouth, ou elle tue des opposants 
a la Syrie et d’anciens premiers ministres. La veritable 
puissance occupante au Liban, c’est la terreur, 
fomentee par le Hezbollah, mais orchestree, fmancee et 
executee par la Syrie et l’lran. Alors qu’il a manque 
tant d’occasions par le passe, imposant ainsi un lourd 
tribut a son peuple, le Gouvernement libanais beneficie 
aujourd’hui d’une nouvelle chance de se liberer de 
l’etau de la terreur, de s’extraire du joug malveillant de 
la Syrie et d’echapper a l’influence nefaste de l’lran, 
pourvu qu’il deploie ses forces dans le sud et exerce sa 
souverainete sur un Liban libre. 

Il y a des mots bien plus eloquents que tous ceux 
que je pourrais prononcer aujourd’hui. Ce sont ceux de 
Libanais : de courageux deputes et ministres patriotes 
qui nous interpellent depuis deux jours alors que leur 
cher pays se trouve au bord du precipice. 


Je voudrais citer quelques-uns de ces propos 
courageux. Il y a ceux du Ministre libanais de la 
communication, M. Marwan Hamouda, qui declarait 
hier : «Damas donne les ordres, l’lran fournit 

l’equipement, Israel riposte et le Liban est la victime. » 
Il y a aussi ceux d’Alias Atala, homme politique 
libanais qui represente la majorite parlementaire : 

« Nous nous rejouissons de tout appui arabe et 
international, mais sommes fermement opposes a 
ce que le Liban soit implique contre son gre, dans 
un but purement opportuniste et au detriment du 
peuple libanais, a cause des interets d’acteurs 
regionaux [faisant reference a la Syrie et a l’lran] 
qui sont contraires a ceux du peuple libanais. Le 
regime syrien s’autorise a donner des leqons au 
Liban et a la Palestine en fonction de ses propres 
interets. Pourquoi ceux qui protegent toujours 
leur regime declarent comprendre ses raisons et 
ses choix et ne comprennent pas les raisons et les 
choix du Liban? » 

Un ministre libanais anonyme a declare, hier 
encore, que le Hezbollah a non seulement enleve deux 
soldats israeliens, mais il a pris en otage l’ensemble du 
Liban. 

Avec votre permission. Monsieur le President, je 
voudrais lancer un appel personnel a mon collegue 
libanais. Votre Excellence, vous savez, au fond de 
vous-meme, que si vous le pouviez, vous ajouteriez 
votre voix avec courage aux voix de vos compatriotes 
et collegues si courageux. Vous savez, au fond de vous 
meme, que si vous le pouviez, vous seriez a mes cotes 
immediatement, maintenant, parce que vous savez que 
nous faisons notre devoir et que si nous reussissons, 
c’est le Liban qui en beneficiera. 

Je crois que la plupart des membres autour de 
cette table, ainsi que de nombreuses autres personnes 
dans cette salle, y compris nos voisins, se rendent bien 
compte de cette realite. 

Le Conseil et la communaute internationale ont le 
devoir aujourd’hui d’aider le peuple libanais a parvenir 
a l’objectif d’un Liban libre, prospere et democratique. 
La vie triste et tourmentee de ce pays ravage par la 
guerre connait aujourd’hui un nouveau chapitre fort 
triste de son histoire. C’est a chacun d’entre nous 
d’aider a ecrire ce chapitre pour que cette occasion soit 
saisie, non seulement pour les peuples libanais et 
israelien, mais pour les generations a venir. 
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M. Dolgov (Federation de Russie) (parle en 
russe) : La situation entre Israel et le Liban continue de 
se deteriorer de maniere inquietante. Le conflit, qui a 
commence le 12 juillet avec un incident de frontiere 
provoque par 1’enlevement de deux militaires israeliens 
et par des roquettes tirees sur le territoire israelien par 
des unites militarisees du mouvement libanais 
Hezbollah, est en train de tourner rapidement a 
l’affrontement militaire de grande envergure qui 
pourrait etre lourd de consequence pour le Liban, pour 
tout le Moyen-Orient et pour la paix internationale. 
L’engrenage de la violence dans la region s’aggrave de 
plus en plus. 

Les ripostes d’lsrael - les incursions militaires 
sur le territoire libanais, la destruction de 
1’infrastructure civile et le blocus aerien et maritime du 
territoire libanais - a cause d’enormes pertes en vies 
humaines et d’enormes souffrances parmi la population 
civile. Le Hezbollah a lance des tirs de roquettes sur 
des villes israeliennes, notamment Haifa, ce qui nuit 
egalement aux populations parfaitement innocentes. 
Tout cela a lieu en meme temps que les operations 
armees israeliennes dans les territoires palestiniens, ou 
des civils meurent tous les jours. 

La Russie condamne dans les termes les plus 
energiques 1’enlevement de militaires et les tirs contre 
le territoire israelien. Cependant, nous considerons que 
Taction militaire israelienne est un recours a la force 
disproportionne et inapproprie qui menace la 
souverainete et l’integrite territoriale du Liban et la 
paix et la securite dans toute la region. 

Face a cette situation, il faut que nous prenions 
des mesures d’urgence pour que cesse l’escalade 
militaire. Nous prions instamment Israel de mettre fin a 
ses incursions au Liban et de cesser de detruire 
Finfrastructure civile de ce pays et de lever le blocus 
qu’il lui a impose. Comme le montre Fexperience 
acquise au Moyen-Orient - et, d’ailleurs, Fexperience 
acquise en matiere de resolution de conflits ailleurs - 
les problemes de securite ne se resolvent pas par la 
force des armes. 

Pour sa part, le Hezbollah doit s’abstenir de toute 
action contre Israel, car c’est egalement une menace 
pour les interets de son propre pays. II doit liberer les 
militaires israeliens, cesser les tirs contre le territoire 
israelien et respecter la Ligne bleue. Nous esperons que 
le Gouvernement libanais et d’autres parties fourniront 
toute F assistance possible a cette fin. 


La Russie, quant a elle, prend des mesures 
energiques pour parvenir a un cessez-le-feu et pour 
engager le conflit vers un reglement politique. Le 
13 juillet, M. Sergey Lavrov, Ministre des affaires 
etrangeres de la Federation de Russie, a rencontre le 
Secretaire general Kofi Annan, le Premier Ministre 
Siniora du Liban, le Ministre des affaires etrangeres 
Aboul Gheit de l’Egypte et le Ministre des affaires 
etrangeres Motaki de l’lran. La Russie a exprime son 
soutien en faveur de la decision du Secretaire general 
visant a depecher une mission speciale dans la region 
chargee d’etablir un contact avec les parties de la 
region et de trouver un moyen de desamorcer le conflit. 
Etant donne la forte deterioration de la situation au 
Moyen-Orient, la Russie a decide d’envoyer M. Sergei 
Yakovlev, representant special du Ministere des 
affaires etrangeres, dans la region pour qu’il 
s’entretienne avec les parties concemees, nos 
partenaires du Quatuor, les mediateurs internationaux 
et la mission speciale de l’ONU. 

Nana Effah-Apenteng (Ghana) (parle en 
anglais) : D’emblee, je voudrais tout d’abord exprimer 
ma reconnaissance a M. Jean-Marie Guehenno, 
Secretaire general adjoint aux operations de maintien 
de la paix et a l’Ambassadeur Ibrahim Gambari, 
Secretaire general adjoint aux affaires politiques, pour 
leur rapport sur l’etat de la situation au Moyen-Orient. 
En ce qui concerne les operations militaires 
israeliennes au Liban, en reponse aux attaques de 
roquettes lancees recemment par le groupe Hezbollah. 
Les violations repetees de la Ligne bleue par le 
Hezbollah ont toujours ete denoncees par le Conseil de 
securite et nous notons que la Force interimaire des 
Nations Unies au Liban a fait de son mieux pour eviter 
que la situation n’echappe a tout contrdle. 

Nous nous felicitons en outre de la decision du 
Secretaire general d’envoyer une delegation de trois 
personnes pour evaluer ce qui peut etre fait pour mettre 
fin a ce regrettable revirement de la situation. Nous 
esperons que cette visite permettra de mettre fin a la 
violence. 

Nous saisissons egalement cette occasion pour 
lancer un nouvel appel en faveur de la liberation 
immediate de tous les soldats israeliens enleves; cela 
vaut egalement pour les parlementaires palestiniens qui 
ont ete enleves par Israel. 

Hier, le Ghana a vote pour le projet de resolution 
sur le Moyen-Orient (S/2006/508), que le Conseil de 
securite n’est pas parvenu a adopter, au grand regret de 
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ceux qui voient dans Pescalade dangereuse de la 
violence au Moyen-Orient un risque reel de guerre 
regionale aux consequences imprevisibles. Une fois 
declenchee, la force est difficile a maitriser. Pire 
encore, ses victimes sont souvent des civils innocents 
et elle peut causer une deterioration generate de la 
situation humanitaire. C’etait vrai a Gaza et nous 
entendons parler de deplacements similaires dans le 
sud du Liban. En outre, la mefiance s’accroit, les 
positions se durcissent et les perspectives d’une 
solution diplomatique s’evanouissent, ce qui est une 
source de deception pour toutes les parties. 

Le Conseil de securite a pleinement conscience 
de tous ces dangers et il a lance de nombreux appels a 
la retenue aux parties de part et d’autre du fosse qui 
existe sur la question de la paix au Moyen-Orient. En 
outre, le Conseil a, a de nombreuses reprises, rappele 
aux parties leurs engagements en vertu du droit 
international et du droit international humanitaire. 

Dans ce contexte, le bombardement generalise de 
1’infrastructure libanaise vitale, notamment l’aeroport, 
les autoroutes et plusieurs autres cibles, afm d’imposer 
un blocus total sur un Etat souverain est inacceptable. 
On a laisse tres peu de chance a la diplomatic, malgre 
les difficultes bien connues auxquelles se heurte le 
Gouvernement libanais pour demanteler la milice et 
etendre son controle sur tout son territoire, dans le 
plein respect de la resolution 1559 (2004) du Conseil 
de securite. 

Si des progres ont pu etre accomplis par la 
strategic d’endiguement, notamment le deployment de 
missions de maintien de la paix, Ton n’a guere obtenu 
de resultats dans la lutte contre les causes sous-jacentes 
du conflit au Moyen-Orient. Objectivement, la crise au 
Moyen-Orient tourne autour de la question de la 
Palestine, a savoir essentiellement la realisation d’un 
Etat independant et viable pour les Palestiniens a 
l’interieur de frontieres internationalement reconnues. 

Nous appelons done a la cessation immediate des 
hostilites entre Israel et les differents groupes armes et 
a une reprise rapide des negociations de paix sans 
condition. 

Nous vivons un moment dangereux et le Conseil 
de securite doit assumer ses responsabilites en matiere 
de maintien de la paix et de la securite en recentrant 
ses energies et son attention sur la recherche d’une 
solution juste et durable a la question du Moyen- 
Orient. 


M. Mayoral (Argentine) (parle en espagnol) : 
L’Argentine est vivement preoccupee par la crise entre 
Israel et le Liban, laquelle vient s’ajouter aux 
evenements graves que connait la bande de Gaza ces 
dernieres semaines. Ces deux crises risquent, a notre 
avis, de destabiliser l’ensemble de la region du Moyen- 
Orient. 

Nous estimons done essentiel que toutes les 
parties concernees prennent d’urgence des mesures 
visant a mettre fin a l’escalade de la violence et 
resolvent leurs differends par le dialogue et les 
negociations. 

Dans ce contexte, nous appuyons la decision prise 
par le Secretaire general d’envoyer une equipe de trois 
envoyes speciaux dans la region afm qu’ils apportent 
leur concours a la recherche d’une issue au present 
conflit. Nous pensons que toutes les parties doivent 
cooperer sans reserve avec les Ambassadeurs Nambiar, 
Roed-Larsen et De Soto. 

L’Argentine condamne l’attaque perpetree par le 
Hezbollah le 12 juillet au matin au cours de laquelle 
deux soldats israeliens ont ete enleves et d’autres ont 
ete tues ou blesses. Nous souhaitons reaffirmer ici que 
les soldats captures doivent etre liberes de toute 
urgence et sans condition. 

Mon pays condamne egalement le lancement de 
roquettes Katioucha depuis le territoire libanais contre 
Israel. Nous tenons a signaler ici qu’une de ces 
attaques a provoque la mort, le 13 juillet, de la 
ressortissante argentine Monica Lerer de Saidman, 
dans la ville de Nahariya, dans le nord d’Israel. Mon 
gouvernement transmet ici ses sinceres condoleances a 
sa famille et aux families des victimes israeliennes et 
libanaises, ainsi qu’aux victimes d’autres pays. 

Le Gouvernement libanais doit assumer ses 
responsabilites dans le sud du pays et prendre les 
mesures necessaires pour faire cesser les violations 
commises le long de la Ligne bleue depuis le territoire 
libanais. Nous lanqons a nouveau un appel pour que les 
resolutions du Conseil de securite soient appliquees 
sans delai, en particulier les resolutions 425 (1978) et 
1559 (2004), ainsi que les resolutions ulterieures. 

L’Argentine ne nie pas qu’Israel a le droit de se 
defendre face a toutes attaques etrangeres, mais elle 
estime aussi que cette riposte doit se faire dans le 
respect du droit international et, en particulier, des 
dispositions du droit international humanitaire. 
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Mon pays est extremement preoccupe par les 
actions militaires menees ces derniers jours par Israel, 
en particulier par le recours excessif a la force, 
1’imposition de punitions collectives, la destruction de 
1’infrastructure civile - en particulier la destruction 
d’aeroports, de centrales electriques, de ponts et de 
routes - les attaques lancees contre des zones peuplees 
qui mettent en danger la vie de civils innocents, et 
l’imposition d’un blocus maritime, aerien et terrestre 
contre le Liban. Les violations continues commises par 
Israel le long de la Ligne bleue sont egalement pour 
nous une source de preoccupation. Nous croyons que 
ces pratiques doivent cesser immediatement. 

Mon pays, l’Argentine, tient a declarer avoir requ 
avec une profonde consternation la nouvelle de la mort 
de quatre ressortissants bresiliens dans la ville de Srifa. 
Ces personnes d’une meme famille, dont deux etaient 
des enfants, ont ete victimes d’operations militaires 
israeliennes que nous condamnons. Nous croyons que 
ce fut une preuve supplemental des consequences 
d’une reaction disproportionnee, qui a provoque la 
perte de vies innocentes parmi la population civile. 
Nous transmettons nos condoleances aux families des 
victimes et au Gouvernement bresilien. 

Compte tenu des risques de destabilisation que la 
crise actuelle presente pour l’ensemble de la region, il 
est indispensable que les parties fassent preuve de la 
plus grande prudence et evitent de prendre des mesures 
susceptibles d’accroitre la tension et la violence. Nous 
demandons aux dirigeants du Moyen-Orient et a ceux 
des pays qui sont en mesure d’user de leur influence 
sur les parties, de faire tout ce qui est en leur pouvoir 
pour contenir le conflit, favoriser la liberation des 
soldats detenus et mettre fin aux operations militaires 
et aux attaques terroristes. 

La presente crise nous montre encore une fois 
qu’il est indispensable de relancer la recherche d’une 
paix durable au Moyen-Orient, avant qu’il ne soit trop 
tard et que n’eclate un conflit regional aux 
consequences imprevisibles pour l’humanite tout 
entiere. Cette recherche doit reposer sur les resolutions 
du Conseil de securite, les principes de Madrid et le 
principe « terre contre paix ». 

M. Bolton (Etats-Unis d’Amerique) (parle en 
anglais) : Depuis plusieurs jours et plusieurs semaines, 
la violence, nous l’avons constate, embrase le Moyen- 
Orient, une violence declenchee par des attaques et des 
enlevements perpetres par le Hamas et le Hezbollah 
contre Israel. Et cette situation continue d’avoir cours a 


l’heure ou nous parlons. Les incursions du Hezbollah 
de l’autre cote de la Ligne bleue, le 12 juillet, ont ete 
une provocation deliberee et premeditee visant a saper 
la stability regionale, et elles sont contraires aux 
interets des peuples israelien et libanais. 

Nous condamnons sans equivoque 1’enlevement 
par le Hezbollah - organisation terroriste - de deux 
soldats israeliens et nous demandons leur liberation 
immediate et sans condition. Les provocations 
auxquelles des groupes terroristes se livrent le long de 
la Ligne bleue mettent en lumiere la necessite pour la 
Syrie et le Hezbollah de respecter integralement et 
immediatement les resolutions pertinentes du Conseil 
de securite, notamment les resolutions 1559 (2004), 
1583 (2005), 1655 (2006) et 1680 (2006). 

La communaute internationale a indique 
clairement qu’elle souhaitait que l’autorite centrale du 
Gouvernement libanais s’applique a l’ensemble du 
pays. Dans ce contexte, nous soulignons l’importance 
de la declaration du President du Conseil de securite le 
18 juin 2000 et de la conclusion tiree par le Secretaire 
general que, au 16 juin 2000, Israel avait retire toutes 
ses forces du Liban, conformement a la resolution 425 
(1978) du Conseil de securite, et rempli les conditions 
enoncees dans le rapport du Secretaire general en date 
du 22 mai 2000. 

Comme le President Bush l’a declare hier, nous 
sommes tres preoccupes par la fragilite de la 
democratic au Liban. Alors que nous avons travaille 
assidument avec nos partenaires pour renforcer la 
democratic au Liban, nous avons egalement indique 
clairement que les aspirations democratiques du peuple 
libanais ne doivent pas patir des actes irresponsables et 
destabilisateurs commis par le Hezbollah. 

Nous n’avons cesse d’indiquer clairement au 
Liban et a la Syrie notre vive preoccupation face a la 
presence de groupes terroristes sur leur sol et aux 
attaques lancees periodiquement contre Israel par des 
groupes et des personnes se trouvant au Sud-Liban. II 
faut que toutes les milices au Liban, y compris le 
Hezbollah, deposent les armes et soient dissoutes, et le 
Gouvernement libanais doit, seul et de maniere 
exclusive, elargir et exercer son controle sur 
1’ensemble du territoire du pays. 

Le President Bush a indique clairement que la 
Syrie et l’lran devront repondre de l’appui qu’ils 
accordent au terrorisme regional et de leur role dans la 
crise actuelle. La Syrie donne asile a l’aile militante du 
Hamas et assure une aide materielle au Hezbollah, 
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lequel maintient egalement une presence active en 
Syrie. L’importance du parrainage et de l’appui 
financier et autre que l’lran fournit au Hezbollah est 
bien connue, et ce, depuis plusieurs decennies. On ne 
saurait traiter de maniere appropriee de la question du 
Hezbollah sans traiter de la question des principaux 
Etats commanditaires de son terrorisme. Nous appelons 
la Syrie et l’lran a mettre fin a leur fmancement et a 
leur appui des groupes terroristes, en particulier du 
Hezbollah et du Hamas. Pour la troisieme fois en deux 
semaines, nous appelons a nouveau la Syrie a 
apprehender le dirigeant du Hamas, Khaled Mashaal, 
qui vit actuellement a Damas. II n’existe pas d’excuse 
pour un Etat Membre de 1’Organisation des Nations 
Unies a continuer de donner sciemment asile a un 
terroriste reconnu. 

La decision du Secretaire general d’envoyer dans 
la region une equipe de haut rang est une evolution 
dont se felicite mon gouvernement. Nous sommes 
egalement en discussion avec les principales parties et 
avec d’autres dirigeants preoccupes par la situation 
pour contribuer a retablir le calme et pour parvenir a un 
reglement de la crise. En fait, des representants de haut 
rang du Gouvernement des Etats-Unis sont dans la 
region et a Jerusalem aujourd’hui pour des reunions. 

Toutes les parties de la region doivent accepter 
leurs responsabilites pour ce qui est du maintien de la 
securite et de la stabilite. Nous exhortons toutes les 
parties a accepter le principe que les gouvernements 
doivent exercer un controle souverain sur leur 
territoire. Les Etats-Unis demeurent fermement 
attaches a ceuvrer avec les autres Etats Membres non 
seulement pour regler la situation actuelle, mais 
egalement pour edifier une paix et une stabilite a plus 
long terme dans la region. 

M. Al-Qahtani (Qatar) (parle en arabe) : Je vous 
remercie, Monsieur le President, d’avoir convoque 
d’urgence cette seance du Conseil pour debattre de 
l’agression militaire continue d’Israel contre le Liban 
et son peuple. Je souhaite egalement remercier 
M. Guehenno et M. Gambari de leurs exposes sur les 
derniers faits nouveaux inquietants survenus dans la 
region. 

Ces derniers jours, et au moment meme ou je 
parle, nous avons ete temoins de la part des forces 
militaires israeliennes d’une campagne militaire 
barbare contre le Liban et son peuple. Celle-ci a 
provoque la mort de dizaines de civils, y compris des 


femmes et des enfants, et des dommages serieux a 
f infrastructure de ce pays - sans justification. 

Bien que nous reconnaissions le droit de tous les 
Etats, y compris le Liban, a se defendre, lancer une 
campagne militaire generalisee qui prend directement 
pour cibles les civils et frappe leurs infrastructures, 
comme cela est le cas dans la campagne actuelle menee 
par les forces israeliennes, ne peut d’aucune maniere 
etre en accord avec cet objectif. Au contraire, il semble 
que la detention des deux soldats israeliens soit utilisee 
comme un pretexte pour semer la destruction et 
1’instability dans la region. 

Le pretendu droit d’Israel a la legitime defense 
prend fin lorsque le Conseil de securite adopte les 
mesures necessaires pour maintenir la paix et la 
securite internationales. Sera-t-il permis au Conseil de 
securite de mettre fin a l’agression d’Israel contre ce 
pays blesse? II s’agit d’une agression premeditee; c’est 
une violation flagrante de la Charte des Nations Unies 
et de toutes les regies internationales. Nous devons y 
mettre fin sur-le-champ. 

Le Liban constitue aujourd’hui une experience 
reussie et rare en matiere de democratie; celle-ci a 
porte ses fruits. Si nous souhaitons proteger cette 
experience, si nous souhaitons permettre au Liban 
d’exercer pleinement son autorite sur tout son 
territoire, nous devons arreter toute action qui puisse 
destabiliser le pays et nuire a la democratie. Le fait que 
le Gouvernement israelien tienne le Gouvernement 
libanais pour responsable de l’enlevement et de la 
detention de deux soldats israeliens, meme si ce dernier 
n’avait pas connaissance de cet acte, est une evolution 
serieuse de la situation et ne constitue d’aucune faqon 
une justification du lancement d’une campagne 
militaire contre le Liban. 

Nous appelons les deux parties a faire preuve de 
retenue, a ne pas aggraver la situation et, assurement, a 
ne pas prendre les civils pour cibles. Nous esperons 
que ces incidents ne deterioreront pas davantage la 
situation. La region ne peut pas supporter plus de 
tensions que celles qu’elle connait deja. En tout cas, le 
Conseil de securite doit prendre immediatement les 
mesures pertinentes pour mettre fin a cette agression 
barbare afin de proteger le Liban et son peuple. Nous 
ne pouvons permettre que le Liban soit mis a genoux. 

M. Liu Zhengmin (Chine) (parle en chinois ) : La 
delegation chinoise souhaite remercier les Secretaires 
generaux adjoints Guehenno et Gambari de leurs 
exposes, qui ont ete extremement utiles pour nous 


06-42994 


11 



S/PV.5489 


permettre d’acquerir une comprehension opportune de 
la crise entre le Liban et Israel. 

Suite a son evolution recente, la situation entre le 
Liban et Israel s’est radicalement aggravee, ce qui nous 
preoccupe et nous inquiete serieusement. La Chine est 
contre tous les actes qui destabilisent la region et 
appelle toutes les parties concemees a respecter 
strictement la Ligne bleue et les resolutions pertinentes 
de l’Organisation des Nations Unies. 

Nous denonqons l’agression armee d’Israel contre 
le Liban. Les forces militaires israeliennes ont employe 
une force disproportionnee et ont detruit massivement 
L infrastructure du Liban. Cela a gravement affecte la 
vie quotidienne des residents et provoque un grand 
nombre de pertes humaines. Cette agression viole la 
souverainete du Liban et a cree une crise humanitaire 
grave. Nous exigeons qu’Israel mette fin a ses 
operations militaires actuelles et leve le blocus aerien, 
maritime et terrestre du Liban. 

Parallelement, nous sommes contre les pratiques 
des milices du Hezbollah qui franchissent les frontieres 
pour attaquer Israel et qui tirent des roquettes contre 
les villes israeliennes. Nous appelons le Hezbollah a 
relacher sans tarder les soldats israeliens enleves. 

A l’heure actuelle, la situation au Moyen-Orient 
est extremement precaire et instable. Des actes 
imprudents de n’importe laquelle des parties pourrait 
mettre le feu au baril de poudre et aboutir a des 
consequences catastrophiques - ce que personne ne 
souhaite voir. L’histoire nous enseigne que repondre a 
la violence par la violence et pratiquer la loi du talion 
ne nous menera nulle part. Nous appelons fermement 
toutes les parties concernees a faire preuve de la plus 
grande retenue, a maintenir le calme et a regler la crise 
actuelle par des moyens diplomatiques. 

Nous avons pris note que le Secretaire general a 
decide d’envoyer d’urgence au Moyen-Orient un 
groupe special dans un effort de mediation et afm de 
negocier. Nous appuyons sa decision et esperons que le 
groupe special sera a la hauteur des attentes qui ont ete 
placees en lui et nous apportera de bonnes nouvelles de 
paix. 

M. Kitaoka (Japon) {parle en anglais) : Je 
souhaite egalement me joindre a mes collegues pour 
remercier les Secretaires generaux adjoints Guehenno 
et Gambari de leurs exposes riches d’enseignements 
sur revolution recente de la situation au Moyen- 
Orient, en particulier dans le sud du Liban. 


Le Moyen-Orient a connu une deterioration 
continue au cours des derniers mois. Les attaques du 
Hezbollah par-dela la Ligne bleue, l’enlevement de 
deux soldats israeliens et revolution de la situation qui 
a suivi ont davantage destabilise la situation deja 
fragile dans la region, ce qui est extremement 
preoccupant. 

Le Japon condamne vigoureusement les attaques 
du Hezbollah, qui constituent une violation flagrante 
des resolutions du Conseil de securite, ainsi que 
l’enlevement des soldats israeliens. Nous demandons 
leur liberation immediate et sans condition. 

Le Japon est gravement preoccupe par les 
evenements des derniers jours, qui auront un impact 
negatif sur les efforts de paix dans la region tout 
entiere. Nous exhortons, par consequent, toutes les 
parties a faire preuve de la plus grande retenue possible 
afm d’eviter toute nouvelle degradation de la situation. 

Le Japon reconnait les legitimes preoccupations 
d’Israel en matiere de securite. Cela dit, nous 
demandons instamment a Israel de s’abstenir de 
recourir a une force excessive et, en particulier, de 
mener des actions qui mettent en danger la population 
et les infrastructures civiles, comme cela a ete le cas 
avec les operations militaires israeliennes du 13 juillet, 
qui ont fait de nombreuses victimes civiles et ont 
entraine la destruction des installations de l’aeroport de 
Beyrouth. 

Le Japon est convaincu, lui aussi, que la stabilite 
politique du Liban est fondamentale pour la paix et la 
stabilite du Moyen-Orient. Nous saluons et appuyons 
done les efforts deployes par le Gouvernement libanais 
en vue de recouvrer sa pleine souverainete et d’etendre 
son independance politique. Nous reconnaissons que le 
desarmement et le demantelement du Hezbollah 
revetent une importance cruciale et ont directement 
trait a l’extension a l’ensemble de son territoire du 
controle exerce par le Gouvernement libanais. 

Les evenements recents soulignent combien il est 
important d’atteindre ces objectifs. Nous esperons que 
le Gouvernement libanais s’engagera dans un effort 
continu et durable en vue de realiser ces objectifs, et 
nous lui demandons de mettre tout en oeuvre pour 
obtenir la liberation des soldats israeliens. 

Nous estimons que pour surmonter la crise 
actuelle dans la region, il faudra que la communaute 
internationale poursuive sa demarche de cooperation en 
tandem. Dans ce contexte, le Japon se felicite de la 
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decision du Secretaire general de depecher au Moyen- 
Orient une equipe conduite par son Conseiller politique 
special, M. Vijay Nambiar, afin de desamorcer la grave 
crise actuelle dans la region. 

Pour terminer, je voudrais rappeler que le Premier 
Ministre Koizumi est depuis le 11 juillet et jusqu’a 
aujourd’hui en visite en Israel, en Palestine et en 
Jordanie. Le Premier Ministre a fait les observations 
suivantes lors d’une conference de presse conjointe 
avec le Premier Ministre israelien Olmert, organisee 
apres leur rencontre. 

«Je reconnais qu’il s’agit d’une periode 
extremement difficile pour la population 
israelienne, qui essaie de faire face a 1’incident 
qui s’est produit le 12 juillet, parallelement a la 
situation difficile qui prevaut dans la bande de 
Gaza depuis un certain temps deja. II est de la 
plus haute importance, toutefois, d’avoir une 
reaction rationnelle fondee sur la reconnaissance 
lucide de l’importance de parvenir a la 
coexistence et a la prosperite mutuelle a moyen et 
long terme, plutot que d’adopter la loi du talion ». 

Le Japon espere vivement que les dirigeants de la 
region feront preuve de sagesse et de jugement pour 
regler la situation critique actuelle. 

Sir Emyr Jones Parry (Royaume-Uni) (parle en 
anglais) : Le Royaume-Uni est profondement 
preoccupe par l’escalade de la crise, qui pose une 
serieuse menace pour Israel et pour le Liban ainsi que 
pour la securite de l’ensemble de la region. Le 
Royaume-Uni est determine a contribuer a resoudre la 
crise. La Secretaire d’Etat aux affaires etrangeres, 
M mc Beckett, s’est entretenue avec son homologue 
israelienne et le Premier Ministre a, quant a lui, parle 
au Premier Ministre libanais, M. Siniora. Nous 
comprenons les pressions que subissent les deux 
Gouvernements en cette periode extremement difficile. 

Notre priorite doit etre de calmer la situation, de 
soutenir les moderes dans tous les camps et de creer les 
conditions d’un reglement pacifique et diplomatique de 
la crise. S’employer a designer les coupables ne nous 
aidera en rien dans cette entreprise. Nous exhortons 
toutes les parties a tout mettre en oeuvre pour regler la 
crise et empecher que la situation n’empire. 

Le Premier Ministre Blair s’est egalement 
entretenu avec le Secretaire general, et nous appuyons 
pleinement sa decision d’envoyer une mission dans la 
region afin de tenter de calmer la situation et de 


contribuer aux efforts en vue d’une solution 
diplomatique. Nous appuyons egalement pleinement la 
mission du Haut representant de l’Union europeenne, 
qui se rendra dans la region au debut de la semaine 
prochaine. Nous esperons que ces deux missions 
pourront travailler en etroite collaboration sur le terrain 
et qu’elles contribueront a trouver une solution. 

Nous reiterons notre appel en faveur de la 
liberation urgente des soldats israeliens enleves et de la 
cessation des attaques sur les villes et les villages 
israeliens. Nous demandons instamment a tous les pays 
qui ont une influence sur le Hezbollah, en particulier la 
Syrie et l’lran, de jouer leur role. 

Israel a tous les droits a exercer la legitime 
defense. Mais il doit faire preuve de retenue et veiller a 
ce que ses actions soient proportionnees, mesurees et 
conformes au droit international et qu’elles evitent de 
causer des morts et des souffrances parmi les civils. 
Une action disproportionnee ne fera qu’aggraver une 
situation deja explosive. 

Cette crise souligne la necessity de mettre en 
oeuvre pleinement et durablement la resolution 1559 
(2004), et notamment l’importance que le 
Gouvernement libanais exerce ou soit en mesure 
d’exercer sa pleine autorite sur 1’ensemble du territoire 
libanais. 

M. Ikouebe (Congo) : En participant au debat de 
ce jour, ma delegation espere vivement que le Conseil 
saura prendre la pleine mesure des enjeux et envoyer 
aux differents protagonistes de la crise le message qui 
convient pour retablir la paix en privilegiant le 
dialogue et la negociation, car il s’agit manifestement 
aujourd’hui d’une escalade tres dangereuse. 

En abordant l’examen de cette question, ma 
delegation a encore presents a l’esprit ces propos 
emouvants du pere du soldat israelien arrete en 
Palestine, il y a quelques semaines, qui esperait que ce 
drame n’allait pas entrainer d’autres malheurs pour des 
innocents en Palestine et en Israel. Il ne croyait pas si 
bien dire. Mais il n’imaginait sans doute pas que le 
drame allait deborder les frontieres. C’est pourquoi, 
nous disons que nous condamnons tous les actes de 
violence quels qu’en soient les auteurs et quelles qu’en 
soient les motivations. D’abord nous condamnons les 
elements declencheurs immediats de la crise que 
constituent les tirs de roquette sur les localites 
israeliennes par les membres du Hezbollah et la capture 
et la detention des soldats israeliens. Autant d’actes qui 
constituent manifestement des gestes de provocation ne 
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servant, en dernier ressort, qu’a raviver la tension, a 
fragiliser le Liban et a mettre en peril la vie des 
populations civiles. 

Mais nous condamnons tout aussi fermement les 
actes de represailles disproportionnes de l’armee 
israelienne, qui n’a pas hesite a proceder a d’intenses 
bombardements sur Beyrouth, a lancer des incursions 
au sud du Liban, et a imposer un blocus terrestre, 
maritime et aerien sur le Liban. II s’agit tout autant 
d’actes de guerre qui mettent en danger les populations 
civiles, qui detruisent les infrastructures 
socioeconomiques et fragilisent gravement les autorites 
libanaises, engagees dans un dialogue national que 
nous avons encourage. 

Mais le moment n’est sans doute pas aux 
condamnations. II faut agir et agir vite pour calmer les 
tensions et revenir a une solution politique et 
diplomatique. C’est dans cet esprit que ma delegation 
salue L initiative prise par le Secretaire general de 
depecher dans la region une delegation de haut niveau. 
Nous encourageons egalement toutes les initiatives 
nationales et regionales. Nous demandons egalement 
que soit decrete, comme le souhaite le Gouvernement 
libanais, un cessez-le-feu immediat, suivi de 
negociations serieuses sur toutes les questions 
pendantes, comme la liberation des prisonniers et des 
personnes arretees, la mise en oeuvre des resolutions 
pertinentes du Conseil relative a cette question, et 
notamment le desarmement et le demantelement des 
milices, la normalisation des relations du Liban avec 
ses voisins et le respect de la Ligne bleue. 

Ma delegation reaffirme done que seul le 
dialogue et la negociation peuvent permettre aux Etats 
de la region, avec l’appui determine de la communaute 
internationale, de parvenir a une paix juste et durable 
sur la base des resolutions pertinentes de l’ONU et des 
principes du droit international. 

Evidemment, on nous retorquera que tout cela est 
vieux, qu’il n’y a rien de nouveau. Mais l’alternative 
qui nous est proposee ne produit pas de meilleurs 
resultats. Nous ne voyons pas d’issue au lancement des 
roquettes sur des populations civiles; nous ne voyons 
pas d’issue a l’arrestation de soldats; tout comme nous 
ne voyons pas d’issue au bombardement des aeroports. 
Ce sont des gestes qui n’aboutiront jamais a la 
liberation des prisonniers ni au demantelement des 
milices et encore moins a l’etablissement d’une paix 
juste et durable. 


M. Mahiga (Republique-Unie de Tanzanie) 
(parle en anglais) : Nous remercions M. Guehenno et 
M. Gambari de leurs comptes rendus sur la crise entre 
Israel et le Liban. Comme les autres delegations, nous 
sommes alarmes par la soudaine intensification des 
combats qui opposent, le long de la Ligne bleue, le 
Hezbollah aux forces de defense israeliennes et se sont 
etendus a d’autres parties du Liban. 

Nous condamnons les attaques provoquees par le 
Hezbollah de part et d’autre de la Ligne bleue ainsi que 
l’enlevement de soldats israeliens le 12 juillet. II s’agit 
de manquements flagrants aux resolutions du Conseil 
de securite et d’une violation de la ligne qui separe les 
deux pays. Nous deplorons que des civils continuent 
d’etre tues et blesses, et demandons qu’il soit mis un 
terme aux destructions massives de batiments et 
d’infrastructure au Liban. 

Nous sommes profondement preoccupes par 
l’intensite des combats et par le recours demesure a la 
force. Les forces israeliennes ont pris pour cible des 
ponts, pilonne l’aeroport de Beyrouth, ou des 
reservoirs de combustible ont pris feu, et endommage 
la route reliant Damas et Beyrouth. Israel continue de 
frapper le Liban depuis la terre, le ciel et la mer, 
imposant un blocus aerien et maritime aux 
consequences devastatrices pour les civils et aux effets 
destabilisateurs pour la region tout entiere. 

De son cote, le Hezbollah a tire des volees de 
roquettes contre des agglomerations du nord d’Israel, 
dont Nahariya et la ville portuaire d’Hai'fa. Cela 
marque une escalade sans precedent de la crise de part 
et d’autre de la Ligne bleue. 

La situation echappant veritablement a tout 
controle, nous risquons de perdre de vue les veritables 
questions soulevees par l’enlevement des deux soldats 
dans un contexte deja explosif. Ils ont de plus grandes 
chances d’etre liberes par la voie des negociations que 
par celle d’un recours excessif a la force. 

Nous enjoignons aux parties la plus grande 
retenue et les sommons de mettre fin aux hostilites afm 
de permettre a la mediation de resoudre la crise. Cela 
est urgent, car la situation est en train de degenerer 
dans la bande de Gaza ou les problemes demeurent, 
malgre l’usage massif de la force. 

La situation actuelle en matiere de securite 
prouve une fois de plus que le Gouvernement libanais 
doit de toute urgence etendre son controle a l’ensemble 
de son territoire et empecher les attaques de 1’autre 
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cote de la Ligne bleue. Depuis 12 mois, le Liban est 
alle d’une crise politique a une autre. Les derniers 
evenements ont rendu la situation encore plus 
explosive. Une action decisive de la part de la 
communaute internationale est necessaire pour aider le 
Liban a se stabiliser. 

II faut encourager les parties a s’abstenir de tous 
actes contraires au droit international, au droit 
international humanitaire et aux resolutions pertinentes 
du Conseil de securite. La souverainete et l’integrite 
territoriale du Liban doivent etre respectees dans le 
contexte d’un reglement global de la situation au 
Moyen-Orient. 

Nous sommes preoccupes par le cycle de violence 
qui sevit dans la region, visiblement sans faiblir, et 
dont patissent les civils. Nous appelons tous les 
dirigeants de la region et la communaute internationale 
a prendre des mesures immediates et collectives pour 
regler le conflit. A cet egard, nous saluons la 
promptitude avec laquelle le Secretaire general a 
depeche ses envoyes dans cette region troublee afm de 
desamorcer la situation et de tracer une solution de la 
crise en cours. Nous nous felicitons egalement de 
Taction diplomatique rapidement engagee par des pays 
arabes comme l’Egypte, afm de trouver une solution au 
conflit par la voie des negociations. 

Enfin, nous voudrions attirer 1’attention sur le fait 
que la fin des hostilites est une condition prealable 
indispensable aux negociations politiques pour sortir 
durablement de la crise. 

M. Pereyra Plasencia (Perou) (parle en 
espagnol) : Le Perou deplore vivement l’escalade de la 
violence et la mort d’innocents au Moyen-Orient. II est 
indispensable que les parties mettent immediatement 
fin a leurs activites belliqueuses de maniere a permettre 
l’installation d’un climat de paix dans la region, ainsi 
que la reprise du dialogue et des negociations. II faut 
pour cela qu’un cessez-le-feu soit instaure, que les 
soldats israeliens pris en otages soient relaches et que 
les elus palestiniens recemment incarceres soient remis 
en liberte. 

Cette escalade de la crise et son extension au 
Liban sont la consequence des actes du Hezbollah, 
classe parmi les organisations terroristes, qui a traverse 
la Ligne bleue pour attaquer un poste militaire, tuant 
huit soldats israeliens et en prenant deux en otages, et 
lancer des roquettes meurtrieres sur les civils. Cette 
agression, inacceptable quel qu’en soit l’Etat 
responsable, a entraine la riposte militaire d’Israel au 


Liban. Cette riposte est venue intensifier le cycle de 
violence au Moyen-Orient, deja relance apres que le 
Hamas, qui dirige le Gouvernement de l’Autorite 
palestinienne, a attaque un poste de l’armee 
israelienne, en passant par un tunnel, tuant deux 
membres des Forces de defense israeliennes et en 
enlevant un autre. Dans les deux cas, les enlevements 
et les attaques, dont la similitude n’est pas accidentelle, 
ont entraine la riposte armee des Forces de defense 
israeliennes. 

Le Perou reconnait le droit d’Israel de veiller a sa 
propre securite. Neanmoins, cet Etat doit exercer ce 
droit dans le respect des principes et normes de la 
Charte des Nations Unies. De meme, nous demandons 
que soit applique le droit international humanitaire, 
compte tenu en particulier de la generalisation de la 
violence, afm d’eviter les victimes civiles et des 
dommages aux infrastructures du Liban et de Gaza. 
Israel doit s’abstenir de faire un usage excessif de la 
force. Toutes les parties au conflit ont le devoir de 
respecter la vie et les droits de l’homme, tant de la 
population libanaise et palestinienne que des civils 
israeliens. 

Le Perou deplore vivement le tort inflige a la 
population civile palestinienne, libanaise et israelienne. 
Face a cette escalade de la violence au Liban, il est 
indispensable que le Gouvernement libanais applique 
la resolution adoptee il y a quelques mois lui 
enjoignant de desarmer les groupes intervenant a 
l’interieur et a l’exterieur des camps de refugies. Il est 
imperatif qu’il reprenne le monopole de l’emploi de la 
force au Liban. Comme font montre les actions du 
Hezbollah, non seulement les capacites de ces groupes 
remettent constamment en question l’autorite de l’Etat 
libanais, mais, surtout, leurs actes peuvent entrainer le 
Liban dans une guerre internationale que personne ne 
souhaite. 

Il convient de rappeler par ailleurs que tout 
reglement a la crise qui sevit dans la region doit tenir 
compte des conditions que le Quatuor a posees a 
l’Autorite palestinienne dirigee par le Hamas. Ainsi, 
celui-ci doit reconnaitre Israel, renoncer a la violence 
et se conformer aux accords anterieurement acceptes 
par l’Autorite palestinienne. 

Il y a quelques semaines, dans cette meme salle, 
nous demandions d’urgence une action decisive du 
Quatuor, au plus haut niveau, pour parvenir a un 
cessez-le-feu permanent, pour que l’Autorite 
palestinienne libere le soldat des forces israeliennes 
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enleve et pour que les membres elus de l’Autorite 
palestinienne arretes soient liberes. Aujourd’hui, cet 
appel doit s’etendre au Liban, afin d’obtenir un cessez- 
le-feu et la liberation des deux soldats pris en otage par 
le Hezbollah. 

Le Perou exprime son plein appui a la mission 
speciale envoyee dans la region par le Secretaire 
general sous la direction de son Conseiller special, 
l’Ambassadeur Vijay Nambiar, et qui comprend aussi 
M. Terje Roed-Larsen et l’Ambassadeur Alvaro de 
Soto. Nous demandons done a tous les Etats concemes, 
aux autres membres du Quatuor et aux acteurs 
impliques de leur apporter toute leur cooperation et 
toute leur attention afin que cette mission puisse 
pleinement remplir ses objectifs. 

M me Loj (Danemark) (parle en anglais) : Ces 
dernieres semaines, nous avons vu la situation au 
Moyen-Orient se deteriorer de faqon reguliere. Une 
situation deja tres difficile est devenue encore plus 
explosive, avec des consequences nefastes non 
seulement pour la population civile, mais egalement 
pour les perspectives d’une paix durable. Au milieu de 
toutes ces sombres nouvelles, les relations entre Israel 
et le Liban se sont deteriorees. Elies represented 
maintenant une grave menace pour la securite de 
l’ensemble de la region. 

Mon gouvernement a condamne les provocations 
du Hezbollah dans les termes les plus energiques. Ceux 
qui lui donnent les moyens d’effectuer ses attaques qui 
sement la mort sont tout aussi responsables de leurs 
consequences. En outre, vu les tensions qui regnent, les 
attaques du Hezbollah a l’interieur d’Israel sont tout 
simplement irresponsables et inacceptables. 

Les soldats israeliens enleves doivent etre liberes 
immediatement et sans condition. 

Le Danemark reconnait resolument le droit des 
Etats - en l’occurrence, Israel - a la legitime defense. 
Toutefois, il faut prendre garde a ce que l’exercice de 
ce droit se fasse en proportion et avec mesure. Toutes 
les initiatives doivent etre conformes au droit 
international et doivent etre prises en respectant 
dument les obligations des Etats de proteger les civils 
et Tinfrastructure civile en temps de guerre. 

Le Danemark est gravement preoccupe par les 
dommages considerables que les actions israeliennes 
causent a la vie des civils et a 1’infrastructure civile. 
Nous sommes particulierement preoccupes par 
l’attaque perpetree contre l’aeroport civil de Beyrouth, 


ainsi que par le blocus aerien et maritime impose au 
Liban. Mon gouvernement demande instamment a 
Israel de faire preuve de la plus grande retenue. 

Le Conseil de securite a appele a maintes reprises 
le Gouvernement libanais a retablir sa souverainete sur 
Tensemble de son territoire national et a exercer le 
monopole du recours a la force sur ce territoire. Mon 
gouvernement se felicite de ce que le Gouvernement 
libanais ait pris ses distances du Hezbollah et de ses 
actions. Nous nous associons aux appels lances a tous 
les pays de la region pour qu’ils agissent de maniere 
responsable et pour qu’ils fassent tout ce qui est en leur 
pouvoir pour apaiser la situation. 

Les consequences humanitaires de ces 
evenements recents sont une source de grave 
preoccupation. La situation est alarmante et exige une 
attention urgente, avant tout de la part des parties, mais 
egalement de la part de la communaute internationale. 

Enfin, le niveau des tensions dans la region 
impose a toutes les parties de s’abstenir de toute action 
susceptible d’aggraver une situation deja tendue. Dans 
ce contexte, la decision du Secretaire general 
d’envoyer au Moyen-Orient une mission diplomatique 
de haut niveau est tout a fait opportune et nous nous en 
felicitons. Les parties doivent apporter toute leur 
cooperation a cette equipe, ainsi qu’aux delegations 
d’autres acteurs clefs, pour leur permettre de 
s’acquitter de sa mission, a savoir endiguer le conflit. 
Tout effort en vue d’attenuer les tensions dans cette 
situation explosive, notamment les efforts du Secretaire 
general, sont les bienvenus. 

M. Mlynar (Slovaquie) {parle en anglais) : 
D’emblee, je voudrais remercier les Secretaires 
generaux adjoints Guehenno et Gambari de leur expose 
tres precieux de ce matin. 

La Slovaquie est tres preoccupee par les 
evenements recemment survenus dans le sud du Liban 
et dans le nord d’lsrael. Dans le meme temps, nous 
sommes tres inquiets face aux bombardements qui ont 
frappe les villes et les faubourgs de Beyrouth et de 
Haifa et de beaucoup d’autres villes de la region. 

Nous voudrions souligner que les pertes parmi la 
population civile et les attaques contre 1’infrastructure 
civile sont tres alarmantes. 

D’apres les dernieres informations, les Forces de 
defense israeliennes imposent un blocus au Liban, 
violant son espace aerien et detruisant son 
infrastructure, notamment des ponts, des aeroports et 
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des centrales electriques. Du cote du Hezbollah, les tirs 
de roquettes contre les villes de Qiryat, Shemona, 
Nahariyya et Safed, dans le nord d’lsrael, se 
poursuivent egalement. 

La situation s’aggrave de plus en plus rapidement 
et prend une tournure dangereuse, car les deux parties 
se mefient l’une de l’autre et refusent d’arreter leurs 
actions militaires. 

Nous sommes convaincus que la communaute 
internationale et le Conseil de securite doivent reagir 
rapidement et demander a toutes les parties de mettre 
immediatement fin a toutes actions qui pourraient 
provoquer une nouvelle escalade de la violence et 
entrainer et une nouvelle deterioration d’une situation 
humanitaire deja extremement grave. Toutes les parties 
doivent convenir d’un cessez-le-feu, mettre un terme 
au blocus et reprendre les negociations pacifiques en 
vue de trouver une solution a toutes les causes de la 
deterioration de la situation dans le sud du Liban et 
dans le nord d’lsrael. 

Nous reconnaissons le droit de chaque Etat a la 
legitime defense. Mais ce droit ne saurait etre confondu 
avec les represailles et les actes de provocation 
militaire. Les deux parties doivent s’abstenir de 
recourir a la force de faqon disproportionnee. Nous leur 
demandons de faire preuve de la plus grande retenue. 

Nous condamnons energiquement toutes les 
attaques terroristes, en particulier celles qui visent les 
civils. Nous presentons nos sinceres condoleances aux 
families de toutes les victimes, ainsi qu’aux 
Gouvernements libanais et israelien. 

Nous voudrions repeter ce que nous avons dit au 
Conseil hier et a maintes autres occasions, a savoir 
qu’une paix juste et durable dans la region du Moyen- 
Orient ne sera possible que lorsque toutes les parties 
cesseront leurs tirs et s’abstiendront de tout acte 
militaire ou violent. Les negociations pacifiques sont le 
seul moyen de parvenir a un reglement global et 
durable du conflit. Les engagements pris, les accords 
conclus et les resolutions du Conseil, notamment la 
resolution 1559 (2004), doivent etre respectes et 
pleinement mis en oeuvre. Nous voudrions reaffirmer 
que toutes les parties doivent engager un dialogue 
constructif et prendre des mesures concretes pour batir 
et renforcer la confiance mutuelle. 

Les deux soldats israeliens doivent etre liberes 
immediatement et sans condition, les tirs de roquettes 
doivent cesser et la Ligne bleue doit etre respectee. 


La communaute internationale, y compris le 
Conseil, doit rester activement engagee dans le 
processus de paix au Moyen-Orient. Toutefois, les deux 
parties doivent faire davantage et demontrer une 
volonte politique et un engagement reels de mettre fin 
a ce conflit prolonge, qui menace la paix et la securite 
internationales. Malgre la derniere vague de violence et 
d’hostilites, nous pensons qu’il y a encore une 
possibilite pour toutes les parties de remettre le 
processus de paix sur les rails. II faut saisir cette 
occasion en prenant des mesures concretes et 
immediates allant de la reconnaissance mutuelle du 
droit a l’existence a une coexistence pacifique 
mutuelle. 

Dans ce contexte, la Slovaquie se felicite du role 
du Secretaire general et de son equipe de haut niveau, 
dirigee par M. Nambiar, qui vient d’etre depechee dans 
la region. Nous esperons sincerement que cette equipe 
produira les resultats que nous souhaitons tous. Mon 
gouvernement a fait une declaration aujourd’hui et il 
est, pour sa part, dispose a apporter, si necessaire, son 
concours aux operations de secours humanitaires au 
Liban. 

M mc Papadopoulou (Grece) (parle en anglais) : 
Je tiens a me joindre a tous ceux qui ont remercie le 
Secretaire general adjoint Gambari et le Secretaire 
general adjoint Guehenno des exposes qu’ils nous ont 
faits aujourd’hui. 

Nous avons, au cours des derniers jours, ete les 
temoins au Moyen-Orient d’evenements qui prennent 
une ampleur incontrolee et atteignent un nouveau degre 
inacceptable de violence et de tension, que l’on n’avait 
pas vu ces dernieres annees. La situation semble 
s’aggraver d’heure en heure. 

II y a deux semaines a peine, lors de notre dernier 
debat sur l’evolution de la situation dans la region (voir 
S/PV.5481), nous exprimions notre vive preoccupation 
face a la violence qui sevissait dans les territoires 
palestiniens et condamnions dans les termes les plus 
energiques le meurtre d’un civil israelien pris en otage, 
ainsi que le meurtre de civils innocents, y compris des 
femmes et des enfants, par les forces annees 
israeliennes. 

Aujourd’hui, nous ne pouvons que souligner 
encore une fois notre vive preoccupation face a 
l’evolution actuelle de la situation, cette fois-ci a la 
frontiere entre Israel et le Liban, zone qui, ces six 
dernieres annees, a connu un calme relatif. 
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Nous deplorons les recentes attaques commises 
par le Hezbollah, qui ont abouti au meurtre de 
plusieurs soldats israeliens et a l’enlevement de deux 
autres, et deplorons egalement que le Hezbollah 
continue de lancer des roquettes Katioucha sur le 
territoire israelien, ce qui a provoque la mort de deux 
civils au moins et fait de nombreux blesses. Nous 
demandons au Hezbollah de relacher immediatement et 
sans condition les deux soldats enleves et de s’abstenir 
de tels actes a l’avenir. 

Nous deplorons egalement les contre-attaques 
israeliennes - que nous jugeons fort alarmantes - qui 
ont fait plus de 50 morts parmi la population civile 
libanaise, dont 10 enfants, et plus de 100 blesses, et 
detruit 1’infrastructure civile du pays. Nous continuons 
de croire que, tout en preservant son droit a la legitime 
defense, Israel doit respecter ses obligations au titre du 
droit international, y compris le droit international 
humanitaire, ainsi que la souverainete et l’integrite 
territoriale du Liban. Des actions contraires au droit 
international ne peuvent qu’aggraver le cercle vicieux 
de la violence et de la retribution et ne sauraient servir 
les preoccupations legitimes de securite de qui que ce 
soit. 

C’est pourquoi nous demandons a Israel de 
mettre immediatement fin a son recours 
disproportionne a la force, de cesser ses attaques contre 
les zones de population civile et 1’infrastructure, tel 
l’aeroport international de Beyrouth, de cesser de 
violer l’espace aerien libanais et de lever le blocus 
maritime et aerien du Liban. 

Le Gouvernement libanais doit imperativement 
prendre des mesures energiques et efficaces pour 
empecher toute nouvelle attaque du Hezbollah contre 
Israel. En meme temps, il est d’une importance capitale 
de ne pas compromettre la stabilite du Liban, tout en 
preservant et en respectant sa souverainete et son 
integrite territoriale, notamment par la pleine mise en 
oeuvre des resolutions du Conseil de securite, y 
compris la resolution 1559 (2004). 

Nous appuyons l’appel lance par le 
Gouvernement libanais en faveur d’un cessez-le-feu 
global et appelons toutes les parties concernees a faire 
preuve de retenue et de calme, ce qui est absolument 
necessaire en ce moment tres critique. 

Dans ce contexte, la Grece souhaite exprimer son 
appui energique a la proche mission des envoyes du 
Secretaire general dans la region et forme l’espoir 


qu’elle parviendra tres rapidement a des resultats 
concrets qui permettront d’y retablir la stabilite. 

Le President : Je vais maintenant faire une 
declaration en ma qualite de representant de la France. 

Je remercie M. Guehenno et M. Gambari de leurs 
interventions. 

La France est extremement preoccupee par 
Lescalade de la violence entre Israel et le Liban. Le 
Hezbollah porte la responsabilite du declenchement des 
hostilites. Nous condamnons une fois encore ses 
attaques, jeudi, contre le territoire israelien, qui ont tue 
ou blesse plusieurs soldats israeliens. Nous 
condamnons l’enlevement de deux d’entre eux et nous 
demandons a nouveau leur liberation immediate et sans 
condition. Nous condamnons la poursuite des tirs de 
roquettes en territoire israelien, qui frappent et tuent de 
maniere indiscriminee. 

Le Gouvernement libanais s’est demarque de 
cette provocation aussi irresponsable que deliberee. 
Mais il doit assumer ses responsabilites et tenir les 
engagements qu’il a pris devant ce Conseil, en ceuvrant 
de faqon effective au retablissement de son autorite sur 
1’ensemble de son territoire et en mobilisant plus 
activement 1’ ensemble des acteurs politiques libanais 
derriere l’objectif du desarmement des milices 
libanaises et non libanaises, conformement aux accords 
de Taef et aux resolutions du Conseil de securite. 

Israel a le droit de defendre son territoire et ses 
citoyens quand ceux-ci sont attaques, et ils ont ete 
attaques. Mais nous condamnons le caractere 
disproportionne de sa riposte, qui a deja fait de 
nombreuses victimes civiles et cause des degats 
materiels considerables. Par son ampleur et sa nature, 
la riposte israelienne menace d’annihiler les efforts 
engages par le Gouvernement libanais pour redresser 
l’economie du pays et retablir l’autorite de l’Etat sur 
Lensemble de son territoire. Elle menace les efforts 
entrepris depuis un an pour consolider la democratic 
libanaise et la reconciliation de son peuple. 

Par ailleurs, la France condamne la destruction 
des infrastructures civiles et militaires consecutive aux 
operations menees par Israel, ainsi que le blocus aerien 
et maritime impose au Liban. Le peuple libanais ne 
doit pas etre en otage. La liberte de circulation de la 
population comme des etrangers presents au Liban doit 
etre restauree sans delai. La France ne saurait accepter 
que ses ressortissants soient empeches de rejoindre leur 
pays. Elle se concertera avec ses partenaires europeens 
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pour qu’une solution tres rapide soit trouvee a cette 
situation. 

Nous appelons ainsi l’ensemble des parties, au 
Liban et en Israel, a s’abstenir de toute nouvelle action 
qui contribuerait a alimenter le cycle de la violence et 
qui exposerait les populations civiles. II ne peut y avoir 
de solution militaire a cette crise, comme il ne peut y 
avoir de solution militaire a aucun des conflits qui 
affectent le Moyen-Orient depuis des decennies. 

Ces conflits, la France n’a cesse de le dire, 
s’alimentent et s’entremelent. L’histoire de cette 
region, depuis pres de 60 ans, est la pour montrer 
tragiquement que la violence et la puissance ne reglent 
rien, qu’en revanche elles nourrissent d’autres conflits, 
d’autres violences et d’autres drames dont les 
populations civiles sont les premieres victimes. 

Face a cette crise intense et porteuse de grands 
risques, la diplomatie internationale s’organise pour 
tenter de definir les termes d’une solution pacifique, 
notamment dans le cadre de l’ONU, avec la mission 


envoyee dans la region par le Secretaire general, et de 
1’Union europeenne. La France soutient naturellement 
et sans reserve ces efforts qui pourraient notamment 
examiner les moyens d’eviter les confrontations 
directes. La France, comme l’a dit solennellement le 
President Chirac aujourd’hui meme, appelle les parties 
a cesser immediatement les hostilites, seul moyen de 
donner leur chance aux efforts de mediation. Elle 
appelle chacun a respecter scrupuleusement la 
souverainete et l’integrite territoriale de toutes les 
parties et a cooperer pleinement aux efforts engages 
par la communaute internationale. 

Je reprends maintenant mes fonctions de 
President du Conseil. 

II n’y a pas d’autre orateur inscrit sur ma liste. 

Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase 
actuelle de l’examen de la question inscrite a son ordre 
du jour. J’invite les membres du Conseil a des 
consultations apres l’ajournement de cette seance. 

La seance est levee a midi. 
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